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BérletszüneíFolyó szám 50.

Debreczen, vasárnap, 1904. évi november hó 13-án:
délután 3 órakor, félhelyárakkal:

Operett 3 felvonásban. Irta : Martos Ferencz. Zenéjét szerzetté: Huszka Jenő.

PotyeYieY Dtinilo, herezeg 
Beppó 1 —  —  —  —
Silvio [ hajóa legények - -
Carlo } —  —  —  —
Aranyvirág 
Tina
Lola
Goriiia 
Stone Ellen 
(Janid H arry  
Egy tapasztalatlan ifjú 
Mediron Lise —  —
Diaz Diana — —
1 - * ő  \ —  —  —

2-ik í gavallér —
3-ik ( -  — —

S Z E M É L Y E K :
Faragó Ödön.
Mezei Andor.
Halász Alfréd.

utczai tánczosnÖk

amerikai milliomosok
2-ik
1-ső
2-ik
3-ik
4-ik
1-ső
2-ik

—  —  — —  Magasházy J.
—  —  — —  Sugár Aranka.

—  —  — Virághátiné.
—  — — Vávadi Józsa

— — ösikyné.
_ _ _ _ _ _  —  Krémemé Lili.

— —  — Krámer Jenő.
—  — —  —  Iványi Antal.
_ _ _ _ _ _ _ _  Erdélyi L ili.
—  — —  Püspöky Rózsi.
— — -- Gazdácska Lajos
—  —  —  —  Arday Árpád.
—  —  —  —  Telekán Yalér.

Hajós- és halászlegónyek. utczai tánozosnők, piaezérek. szakácsok, kukták, pikolók, katonatisztek, persalierek, katonák, utazók, urak, hölgyek, 
rikkancsok, szobaleányok, matrózok. Történik Nápolyban. Az I-ső és I I I .  felvonás a tengerparton, a I I .  felvonás egy ttumzatközi nagy

Fogadós — — — 
Főpinczér —  —  —  
John, Harry inasa — 
A nászutas férj 
A nászutas menyecske 
Édesség áruló —  
Újság áruló 
1-

asszony

lázárom

| pikoló

Szilágyi Aladár. 
R Na«y Gyula 
Virághati L» jós. 
Itónií Valér. 
Gerőfi Rózsi 
Torkos Árpád. 
Nagy Jőska. 
Németh Eszti. 
Téréi Ilonka, 
Szabó Károly né. 
Szabó Károly. 
Yáradi Mariska. 
Paksi Sándor. 
Szabó Gyulus. 
Szabó BÖske.

titczai nép, lazaronik, 
fogadóban, ma.

Folvó szám 51.
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BérletazQnet

VEN ■Hl
Vígjáték 4 felvonásban. Ir ta : J. M. Barrie. Fordította: Mihályi Jóissef.

Valentiné Brown — —
Ríchardt, őrnagy — —
Spiczer, hadnagy —
Blacfes, hadapród — —
Egy verbunkos őrmester — 
Arthur Thomson, iskolá fiú 
Izabella, iskolásleány 
Snsann Throsseli — —
Phoebe Throsseli — —

Iskolás gyermekek, hálózó

S  25 : s  Xv£ E L Y  JB XC 
Palágyi Lajos,
Csiky László.
Halász Alfréd, 
iványi Antal.

Mary Willaughby 1 — — — —•
Fanny Willaughby, a búgja ( a Trossel iesfcvé- 
Hemiette Tarnbull j rek barátnői
Gharlotte Parratt 
Harríete, egy hálózó leán y 
Patty, szolgáló Thross.elélknéi 
Egy hölgy -  — —
Iskolásfiu — — —-

__   — — Szalay Károly.
 — — — Berzeviczi Etel.
  — — — Yáradi Józsa.
      — jeszenszkyné Irén.
  —  —  —  Hahneí A ranka.

férfiak és nők, utczai nép ég. Történik: egy kisebb skót városban, a Nhipoleon'i hadjárat idejében a múlt század eHéo 
az 1-ső felvonás 10 évvel Waterloo előtt, a tööbi három felvonás Waterloo évében

Arday Ida. 
Szabó Irma 
Rományi Mária. 
Kovács Gizella. 
Püspöky Rózsi. 
Ebergéiiyiné 
Erdélyi Lili. 
Szabó Gyulus.

B e k .U t a T v á i n y j e g y e l c  n e m

Holnap, hétfő, november hó 14-én, bérlet 38-ik szám ,„B“ — másodszor:

R A . D N  Ő T H Y
Színmű 3 felvonásban: Irta : Kampis János.

MŰSOR: Kedd, bérlet 39-ik szám „Ca — Kis  pajtás. Vígjáték. — Szerda, bérlet 40dk szám „A u — B >ceaceiÓ Operett 
Csütörtök, bérlet 41-ik szám „R“ — Tavas*, operett — Péntek, bérlet 42-ik szám „Ctf — Szultán. Operett. — Szombat, bérlet
43-ik szám „A“  Vén leányok. Vígjáték. — Vasárnap délután bórletszünetben, félhelyár akkal — Az édes. Népszínmű.  - Vasárnap
este, bérle ("szünetben (először) -  Lőcsei feh r  asszony. Énekes történeti színmű.
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Debreczen, városi nyomda. 1904. -200Í
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